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Előfizetési árak: 

Etfy évre . . 
Fél évre . . . 
Negyed évre . 

6 frt — kr. 
3 frt — kr. 
1 frt 50 kr. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Kurczaparti-utcza 31. szám, 
hova & lap szellemi részét 
illető közlemények előfize-
tési pénzek és hirdetesek is 

küldendők. P O L I T I K A I É S V E G Y E S T A R T A L M Ú K Ö Z L Ö N Y . 

Hirdetéseket 
és nyilt-téri közleményeket 
a kiadóhivatal mérsékelt ár-

jegyzék szerint számit. 

Egyes példányok 

kaphatók lapunk nyomdájá-
ban valamint Stark Nándor 
és Szigethy Z. könyv- és 

papirkereskedésében. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Megjelen hetenként háromszor : 
vasárnap, szerdán és pénteken reggel. 

Egyes szám ára 5 kr. 

K6«zerkeistő és kiadó-tulajdono«: 

S I M A F E R E N C Z 
Felelőtf-aserkesztó : 

K 0 V Á T 3 K Á L M Á N . 

Lapunk megrendelhető : 

a k iadóh ivata lban és l apk ihordó ink u t j án , 
kik az előfizetési pénzeket is felvehetik. 

Nem bosszú, csak — elégtétel. 
— Sima Ferencz sajtópere. — 

(P.)Erkölcsi elégtételt kapni: megnyugtató. 

De erkölcsi diadalt aratni: fölemelő. Mind 

kettőben volt része a mult szombaton lapunk 

főszerkesztőjének, Sima Ferencz országgyű-

lési képviselőnek. Az erkölcsi elégtételt a sze 

gedi esküdtszék szolgáltatta neki; az erkölcsi 

diadalt a saját lelkének nobilitásával aratta, 

Mint lapunk mult számában már jelez-

tük, a szegedi esküdtszék marasztaló ver-

diktet hozott Bánfalvi Lajos ellen azért 

a méltatlan, durva és rosszhiszemű támadá-

sért, melyet tudvalevőleg a péteriek pártfo-

golása miatt intézett Sima Ferencz ellen. 

Ez az esküdtszéki verdikt arra vall, hogy 

a szegedi közönség végre valahára kezdi tisz-

tább világításban látni a csongrádmegyei álla-

potokat. Tünőfélben van immár az az elfo-

gultság, melyet a pákuliczok mesterkedése 

— karöltve a szegedi sajtó lelkiismeretlen 

magatartásával — támasztott a vármegyei 

ellenzék ellen a szegedi közvéleményben. 

A közvéleménynek eme fordulatát nagy-

ban elősegitette a mostani tárgyalás, a mely 

kétségtelenül láthatóvá tette, hogy a megye-

beli pártok közül melyik folytat bosszupoli-

tikát ? Ezt két jelenségből könynyü volt ineg-

állapitani. Egyfelől ott volt az a rakonczát-

lanságig menő dühöngés, az a gyűlölettől 

lángoló bosszúvágy, melyet a hallgatóság 

soraiban helyet foglaló pákuliczok, mint a 

múltban is minden sajtótárgyalásnál, ugy most 

is tanusitottak. Másfelől ott volt a Sima Fe-

rencz imponáló nemes magatartása, a ki mi-

kor ellenfele az esküdtszéki verdikt által le-

sújtva állott előtte, k i j e l e n t e t t e , h o g y 

l e m o n d a v i s s z a t o r l á s j o g á r ó l , 

é s a r r a k é r i a b í r ó s á g o t , h o g y a 

v é t k e s n e k n y i l v á n í t o t t v á d l o t -

t a t a t ö r v é n y á l t a l m e g e n g e d e t t 

l e g e n y h é b b b ü n t e t é s s e l s ú j t s a ; 

m e r t — úgymond — ő n e m b o s s z ú t , 

h a n e m c s a k e l é g t é t e l t k e r e s e t t , 

s n e k i a z n e m o k o z n a s e m m i le l-

k i g y ö n y ö r ű s é g e t , h a B á n f a l v i t 

s z i g o r ú a n b ü n t e t n é k . 

Ez a nobilis kijelentés láthatólag meg-

lepte a pákuliczokat és magát Bánfalvit is ; 

mert ők — a m a g u k f o n t j á n m é r v e 

— biztosra vették, hogy Sima megragadja 

az alkalmat, hogy azt az embert, akitől 

hosszú évek során át, a legdurvább méltat-

lanságokat szenvedte el — diadalmasan meg-

bosszulja. De nyilvánvalólag jó benyomást 

tett ez a szép magatartás különösen a sze-

gediekre, a kik nem is haboztak be smerni, 

hogy eddig félre voltak vezetve, azonban most 

mar látják, hogy n é m a S i m a p á r t a z 

C s o n g r á d v á r m e g y é b e n , a m e l y 

b o s s z u p o l i t i k á t f o l y t a t és ember-

v a d á s z a t o t ü z . 

A mily örömmel jegyezzük föl ezt a vé-

lemény-változást, ép oly elismeréssel kons-

tatáljuk azt is, hogy ezúttal a biróság, ille-

tőleg az elnökség magatartása is minden ki-

fogáson felül állott. Most nem Muskó Sán-

dor, a vármegyei ellenzék ismeretes ellensége 

ült az elnöki székben, hanem G z u k o r I g-

u á q z h e l y e t t e s e U O k , a k i dic-sé-

r e t r e m é l t ó t a p i n t a t t a l , e r é l y l y e l 

é s t e l j e s p á r t a t l a n s á g g a l ve-

z e t t e a t á r g y a l á s t , s a r e a s s z u m m á -

l á s b a n i s a l e g s z i g o r ú b b r é s z r e -

h a j l a t l a n s á g g á a l j á r t e l . 

A tárgyalás különben a következőkép 

folyt le : 

Sima Ferencz a tárgyaláson személyesen is 

megjelent, de a vádat dr. Issekutz Győző ország-

gyűlési képviselő, a kitűnő kriminalista képviselte. 

Bánfalvi Lajos védőjével, Reiniger^Jakab szegedi 

ügyvéddel jelent meg. 

Az esküdtszék megalakulása után fölolvasták a 

vádlevelet és az inkrnniuált czikket, egész terje-

delmében. 

Azután az elnök kérdést intézett a magán vád-

lóhoz, hogy berendelt tanúit mire kivánja kihallgat-

tatni ? issekutz erre bejelentette, hogy a tanukat 

csupán erkölcsi tanukul idéztette be; a mihez a vád-

lónak törvény szerint joga van. 

Bánfalvi nem hozott erkölcsi tanukat; de egy 

sereg embert szeretett volna kihallgattatni a péteri 

esetre nézve ; ezek között olyanokat is, — mint pél-

dául Csató Kálmánt, meg Burg Dénest, — a kik a 

petenek dolganak csak hírét hallották, mint katona 

a kavénak. 

Erre a — talan nem is komoly — kívánságra 

Issekutz Győző kijelentette, hogy ha Bánfalvi a Sima 

Ferencz erkölcsi reputácziója ellen konkrét bizonyí-

tékokkal akarna előállani, azt habozás nélkül meg-

engedné. De a mi a péteri esetet illeti, mindössze 3 

hete annak, hogy a szegedi esküdtszek előtt a do-

log behatóan tárgyáivá volt. Sima Ferencz akkori 

ellenfele, Novak József nem hagyott semmit kihasz-

nálatlanul, a mivel a Sima ellen intézett támadást 

mentegethetni vélte. Az akkori tárgyalás leiolyasa 

köztudomásu Szegeden; s igy vádlott tulajdonkepen 

nem a sértő állításokat akarja — a mint hogy nem 

is kepes — bizonyítani, hanem csak szenzácziót haj-

hasz. liyen intencziónak marosak azért sem hajlandó 

tért engedni, mivel az esküdtek türelmét oknélkül 

farasztaui nem akarja. 

Az elnök felszólítására Bánfalvi Lajos előleges 

nyilatkozatot tett. Sima Ferencz — úgymond — 

mint partvezér, befolyásos állást foglal el a várme-

gyeben; ezt a szereplést, mely a „Szentesi Lap"-ban 

is erős tamaszszal bir, neki, mint a másik lap szer-

kesztőjének, kötelessége kritizálni. Ezt a kötelessé-

get teljesítette az inkriminált cz kk megirása és köz-

zététele által; a mire az szolgáltatott kedvező alkal-

mat, hogy Sima ép akkor interpellált a horgosi jegyző 

sikkasztási ügyében az országgyűlésen, a mikor a 

péteri eset miatt a hírlapokban megtámadták, ó te-

hát a saját pártállásának tett eleget, midőn a hor-

gosi sikkasztás és a péteri ügy között hasonlatos-

ságot keresett. 

Következett a tanúkihallgatás. 

Az első tanú lett volna Burián Lajos polgár-

mester; de kihallgatása ellen Reiniger Jakab védő 

kifogást tett, azt hozván fel, hogy a polgármester 

megsértése miatt a királyi ügyészség hivatalból saj-

tópert indított Bánfalvi ellen. 

Issekutz Győző erre az ellenvetésre azzal vá-

laszolt, hogy a polgármester a Bánfalvi ellen indí-

tott sajtóperben h i v a t a l o s m i n ő s é g é b e n 

szerepel; a m i nem g á t o l h a t j a azt , — 

h o g y m i n t m a g á n ember , — tanuzásra 

bocsáttassék. De különben is Burián Lajosnak nem 

Bánfalvi személyére vonatkozólag, hanem a Sima 

Ferencz erkölcsiségére nézve kell vallomást tennie, 

s igy vallomásában elfogultság nem vezetheti, 

Ez az okoskodás egészen kézzelfogható; mind-

azonáltal a biróság mellőzte a polgármester kihall-

gatását. 

Filó János reform, lelkész a hozzá intézett kér-

désre előadja, hogy Simát becsületes, tiszta karak-

terű embernek ismeri, a ki Szentes város és Cson-

grádvármegye közéletében előkelő szerepet visz, ami 

bizonyára nem volna lehetséges, ha erkölcsi fogyat-

kozásai lennének. 

Gerőcz Lajos reform, lelkész arra a kérdésre, 

ho-jy ismeri é a peres feleket, előadja, hogy Simát 

nemcsak ismeri, hanem szereti is; Bánfalvit azon-

ban csak .szomorú szerepléséből* ismeri. Már 18 

éve, hogy Simával ismeretségben van, de mindig 

ugy tapasztalta, hogy tisztakezü, talpig becsületes 

ember; a közélet terén vasakaratu, zászlóvivő ve-

zér. Issekutz Győző azon kérdésére, hogy Sima jöve-

delméből áldoz é a közügyekre — azt feleli, hogy 

készebb kárt vallani, hogysem a közérdek hátrányt 

szenvedjen. 

Dr. Ulár István róm. kath. apátplébános Simát 

kifogástalan becsületes embernek tartja. Közéleti mű-

ködéséről annyit tud, hogy minden közhasznú alko-

tásnál vezérszerepet visz. 

Pandovics Döme görög keleti lelkész Simáról 

azt mondja, hogy Szentesen minden közalkotás az 

ő nevéhez fűződik, mindenben, ami a közjóra irá-

nyul, ő a vezér; a magán életben önzetlen jóbarát, 

a ki áldozatokat hozni mindig kész, de hasznot soha 

nem hajhász. 

Dr. Szánthó Lajos Simát becsületes, munkás, 

szorgalmas, vasakaratu embernek ismeri; neve el-

válhatlanul össze van kötve a közalkotásokkal. Isse-

kutz kérdésére kijelenti, hogy Sima a péteri pletyka 

miatt semmit se vesztett a közbecsülésből. 

Dr. Filó Tihamér ügyvéd Simát rendkívül be-

csületes, tiszta jellemű embernek ismeri, a kit Szen-

tesen — néhány ember kivételével — mindenki tisz-

tel és nagyrabecsül. Issekutz azon kérdésére, hogy a 

péteri támadás miatt nem hanyatlott é Sima tekin-

télye — azt feleli, hogy az a támadás csak növelte 

a személyéhez való ragaszkodást. 

A tanuk sorában Hegyi Antal csongrádi plé-

bános következett, de Issekutz elállott a kihallgatá-

sától, azzal a megokolással, hogy Hegyi anynyira 

szoros barátságban és összeköttetésben áll Simával, 

bogy esetleg elfogultsággal vádolhatnák. 

Szvoboda Ferencz csongrádi ügyvéd minden 

tekintetben az előző tanukéhoz hasonló vallo-

mást tesz. 

Barna Ábel péteri lakos, a ,hatok" egyike, azt 

vallja, hogy nézete szerint Sima ,a legelső he-

lyen áll." 

Takács János, szintén a „hatok" közül való 

péteri lakos, a legnagyobb tisztelettel beszél Simá-

ról, és kijelenti, hogy az ellene intézett támadások 

még növelték személye iránt a péteriek ragaszkodá-

sát. Schnell Frigyes biró azt a kérdést intézi a ta-

núhoz, hogy adott é át ő is pénzt Simának, és ká-

rosultnak érzi é magát? Mire tanú kijelenti, hogy 

pénzt igenis adott át Simának, de az jó helyen van 

ott és esze ágában sincs magát károsultnak tartani. 

Az elnök sietett megjegyezni, hogy ezt a kérdést 

nem kellett volna feltenni, s az nem is jön a jegyző-

könyvbe. 

Krébetz József péteri kántor Simának a péteri 

ügyben követett eljárását a legkorrektebbnek, őt ma-

gát kifogástalan becsületes embernek tartja, a kit a 

péteriek ma is a rajongásig szeretnek. 

Erdélyi Miklós horgosi biró Sima jellemére 

nézve ugy vall, mint az előző tanuk. Issekutz azt a 
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kérdést kívánja a tanúhoz intézni, hogy Sima jel-

lemét össze lehet é hasonlítani a Varjassiéval ? Az 

elnök azonban a kérdést nem engedi feltenni. 

Temesváry Antal nyugalmazott aljárásbiró, 

Simát szilárd jellemű, becsületes embernek ismeri, a 

ki ránt Szentesen a legjobb véleményt és bizalmat 

táplálják. 

Ezzel a bizonyitasi eljárás befejeztetvén, a vád-

és védbeszédekre került a sor. 

Issekutz Győző azzal kezdte beszédét, hogy 

Sima részére igazságot vár a szegedi esküdtszéktől. 

Köztudomásu tény az, hogy Sima vezerszerej.et visz 

Szentesen. Mindent, a mivel bír : tudását, munka-

ját, vagyonát, becsületét a közérdek oltárara rakja 

áldozatul. A ki ily nemes önfeláldozással teljesiti 

polgári kötelességét, vajon szabad é azt rágalmak-

kal és sértésekkel bántalmazni ? Az inkriminált czikk 

megirására — a vádlott mentegetődése szerint 

Sima Ferencz p á r t á l l á s a adott okot. Hat a 

pártéletben sebezni szabad, sót néha kell is, de gyil-

kolni soha. A ki pedig a magan becsületet támadja, 

az orozva öl. Vádlott azt mondja, hogy azért, mert 

Sima Varjass t sikkasztónak nevezte, neki kotelessege 

volt Simát szintén sikkasztónak nevezni. 

Tasnádi Antal a hallgatosag köréből közbe-

kiált : ,Igaz.* Issekutz erre megjegyzi, hogy nem 

szándékozik a hallgatóság köréből erkezett vélemé-

nyekkel vitázni; a hallgatóság rendreutasítana az 

elnök dolga. Elnök bocsánatot kér, de ő nem hal-

lotta a megjegyzest. Tasnádi feláll, és hetvenkedve 

jelenti ki, hogy ö volt a közbeszóló. Az elnök szi-

gorúan rendreutasítja ; mire Tasnadi bocsanatot ker, 

és igen, hogy tartozkodni tog a közbeszolastol. 

Issekutz beszédét folytatva, fejtegeti, hogy a 

ki a visszaéléseket ki akarja irtani, az elismerést ér-

demel és nem azt, hogy jutalomkep sarral dobál-

jak. Sima nem tett egyebet a horgosi ügyben, csak 

a korrupcziót üldözte; ezzel pedig a varmegye be-

csületet nem — mint vádlott alhtja — megtamadta, 

hanem inkább megmenteni iparkodott. Es vádlott 

erre azzal felelt, hogy a korrupczio kiirtójat egy 

sikkasztóhoz hasonlította; sőt még az összehason-

lításnál is tovább ment, mert midőn azt mondta 

hogy Sima a maga szemében nem latja meg a ge-

rendát, de a Varjassiéban meglatja a szálkát — Simát 

még nagyobb sikkasztónak tüntette fel Varjassinal 

is. A horgosi sikkasztás kérdésével különben szóló 

nem farasztja tovább az esküdtszek ügyeimét; de 

utal a peteriek vallomasára, a kik kijelentették, hogy 

daczára minden hírlapi hajszanak és rágalomnak, 

Sima iránt táplált tiszteletük, becsülésük, szerete-

tük és ragaszkodasuk nem csökkent, sőt a rajongá-

sig fokozódott. A ki kárt okoz az embernek, azt bi-

zony nem igen szoktuk szeretni; ha tehát elsikkasz-

totta volna Sima a péteriek pénzét, azok nem ra-

jongananak érte. Hivatkozik továbbá a többi tanuk 

vallomásara, a kik Simáról jónál, szépnél és dicsé-

retesnél egyebet nem tudtak mondani. Különös súlyt 

fektet a kihallgatott lelkészek nyilatkozataira, a kik 

közvetlen tapasztalásból alaposan ismerik a nép gon-

dolkozását, s igy legilletekesebbek a kőzvélemeny 

tolmácsolasara. A bizonyítékokból kétségleien, hogy 

vádlott alaptalanul és rosszhiszemüleg rágalmazott 

és becsületeben megsértett egy becsületes embert, a 

kit polgártársai tisztelete, szeretette, bizalma és ra-

gaszkodasa vesz körül. Keri vadlottra a vétkest ki-

mondani. 

Természetes, hogy a beszéd itt közölt alakjában 
nagyon is halvány és togyatékos vázlata az eredeti-
nek, mely tinóm elmeéllel, erős logikával és szónoki 
szépségekkel bővelkedett, s az esküdtekre is szemmel 
láthatólag nagy hatást tett. 

A hatás alól Rein ger Jakab védőügyvéd s< 

birta magát kivonni, s beszédét a fölött való sajnál 

kozással kezdte, hogy ő nem rendelkezik az ékesszólás 

olyan erős fegyvereivel, mint ellenfele; de bízik az 

igazságában. Aztán a védelem helyett egyszerre tá-

madni kezdett. Csongrádmegyét — úgymond -

Sima tette hírhedtté, mert nem akarta elvállalni az 

ő uralmát. Szentesen Sima — minden azt akarná, 

hogy a megyén is ugy legyen. Az ellenpártnak kő' 

telessége védekezni e törekvés ellen; s az e fölött 

folyó harcz az oka, hogy a sa tó hangja élesebb 

kelletinél. Sima az alsó néposztály kegyét keresi, de 

fölfelé terrorizálni akar. Sőt terrorizálni akarja az 

esküdtszéket is, minek bizonyságára felolvassa a 

Szentesi Lapnak a Novák-féle sajtóper alkalmából 

közólt czikkét. Azután sorra veszi az inkriminált 

^^ SZENTESI LAP. 

czíkknek a vádlevélben felsorolt tételeit, s kimutatni 

igyekszik, hogy azokban nincs sértés, mert Varjassy 

nem volt elitélve sikkasztásért, igy nem lehet sikkasz-

tónak nevezni, tehát a vele való összehasonlítás nem 

'lehet sértő. Végül arra hivatkozik, hogy Sima lapjá-

ban is bántalmazták a vádlottat. 

Issekutz válaszanak kezdetén a pákuliczok kö-

réből egy közbeszólás történt, mire Issekutz megje-

gyezte, hogy másutt is közbeszóltak már a beszédébe, 

de ő a hallgatóság egy részét ignorálja. Ennek előre-

bocsátása után polemizál a védő-ügyvéddel. Azért, 

— úgymond — mert valaki a visszaéléseket osto 

rozza, nem szabad hatalmi törekvésekkel és terro 

rizmussal vádolni. Különben pedig rettenes naivitas 

terrorizmusról panaszkodni azoknak, akik minden 

hatalmat a kezükben tartanak, és többségben vannak. 

S ha ily körülmények között csakugyan volna terro-

rizmus, hat az nem gáncsolható ; mert terrorizálni 

lefelé: az zsarnokság, de terrorizálni felfelé : az bá-

torság. Arra az okoskodásra, hogy a Varjassyval 

való összehasonlítás nem lehet sértő, mert Varjassy 

nem volt bíróilag elítélve, — csak annyit jegyez meg, 

hogy bizonyára a vedö-ügyvéd ezen okoskodasa da-

czára se szeretné, ha őtet hasonlítanak össze azzal 

az úrral. Ha vádlott — mint állítja — nem akart 

sérteni, akkor nem lett volna-e kötelessége a sérLsül 

vett kifejezeseknek mas értelmezést adni, vagy a 

sértést visszavonni 't Az esküdtszéktől elvarja, hogy 

teljesiti feladatat, mely abban all, hogy a szabad 

sajtó kinövéseinek gatat vet. 

Ezután Sima Ferencz szólalt föl. Ugy formai 

tekintetben, mint érdemileg ilyen kitűnő rögtönzést 

ritkán hallottunk tőle. Folyékonyan, stil.sztikai 

hiba nélkül, csodálatos nyugalommal es mégis meg 

kapó bensőséggel, es nagy önerzettel beszelt. Ki-

mondta, hogy a .Szentes és Vidékét" 5 év óta soha 

nem olvasta, meg az inkriminált czikket is csak a 

mai felolvasásból ismerte meg; s a sajtópert csupán 

barátai fels ólitásara tette tolyamatba. Abban a harcz-

ban, a mit a vármegyében kenytelen folytatni, sok 

sebet osztogatott, de ő is kapott, es nyugodtan tűrte, 

a mig magán becsületét nem érintették. Áttérve a 

péteri pénz historiajara, hivatkozott a törvényszékre, 

a mely jól tudja, mert 3 héttel ezelőtt itt lett be-

bizonyítva, hogy az a pénz egy perczig se volt az 

ő kezében. Ő — úgymond — üveghazban lakik 

minden lépése a legkérlelhetlenebb ellenőrzés alatt 

áll, s bizonjára nem volna bátorsága egy vármegyei 

apparátussal oly kemény harezot folytatni, ha a 

saját tényeiben takargatni való volna. 

A peteri eset nagyon csiklandozta a hallgatóság kö-

rében ülő basa Kalmani urad. inspektort, s nem is allta 

meg, hogy bele ne kiáltson a beszédbe ; mire aztán 

kapott egy kemény rendreutasitast. Ez zokon esett 

Basának és még egypár pákulicznak, mérgükben fel-

ugrálták, s kemény léptekkel kivonultak a teremből. 

Az elnököt bosszantotta a zaj, s haragosan rárivallt 

a távozókra, hogy csendben vonuljanak ki. 

Ez inczidens utan folytatta Sima a beszédét, 

Elmondj* a horgosi dolog történetét, és meg-

jegyzi, hogy a mit a visszaélések ki'rtásara tett, an-

nak volt eredménye, mert egymásután pusztultak a 

vármegyéből a korrumpált jegyzők; sőt pusztultak 

főispánok, pusztult alispán, szolgabiro, polgármester ; 

s ezeket az eredményeket bizony nem lehetett volna 

elérni, ha nagy igazsaga nem lett volna. Tudja ezt 

jól a védő ügyvéd is, aki mikor meg Szentesen la-

kott, maga is kegyetlen czikkeket irt a vármegyei 

gazdálkodás ellen; tehát épen a védő lehet legke-

vésbé jogosult arra, hogy neki szomrehányást tegyen 

azért, hogy — mint mondotta — hírhedtté tette a 

vármegyét. Azt a harezot, a melyet megkezdett, foly-

tatni fogja lankadatlanul, a mig teljesen purifikálva 

nem lesz a vármegye; s hogy ebben a küzdelemben 

igaz uton jár, azt pártjának folytonos erősödése és 

szaporodása bizonyítja; mert hasztalan beszélne 

nem létező bajokról, hasztalan kiáltana tüzet, ott a 

hol nem ég, a közönség nem mozdulna meg sza-

vára, ha látná, hogy ok nélkül üt zajt. Végül meg 

jegyzi, hogy ha a vádlott kijelentette volna, hogy 

sérteni nem akart, habozás nélkül megbocsátott volna 

mert őtet bosszúvágy nem vezette soha. 

Reiníger Jakab háromszor is megesküszik a 

becsülete szentségére, hogy a mit mond, azt hiszi 

is. Vitatja, hogy a czikkből sértési szándékot kiolvasni! 

nem lehet. Aztán szemére hányja a vádlottnak, hogy' 

miért nem keres magának nagyobb ellenfeleket a 

perlekedésre; miért pereli — úgymond Bánfalvira 
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mutatva — ezt a szegény nyomorult újságírót, a ki 

»méltatlan objektuma" ennek a pernek 

Az utolsó szó Bánfalvit illette. Élt is vele. Hi-

vatkozik arra, hogy 15 év óta hírlapíró, de még 

nem állott esküdtszék előtt; a mi, persze, azt akarta 

jelenteni, hogy ő egy szelíd galamb, aki nem szokott 

megmarni senkit. Ugy hiszi, hogy kötelességet telje-

sített, midőn a z inkriminált czikket megirta ; mert 

a demagógia ellen küzdeni kell. Azért felmentést kér. 

Erre egy rövid szünet s azután a tárgyalás 

eredményének összegezése következett. 

Az esküdtek visszavonulván, rövid tanácskozás 

után 8 szóval 4. ellen vétkesnek mondták ki Bán-

falvit a becsületsértés vétségében. 

A verdikt kihirdetése után rettenetes megdöb-

benés ült a pákuliczok arczára, mert nagy elbizako-

dottságukban fel se tételeztek, hogy a szegedi esküdt-

szék valaha elverje rajtuk a port. Bánfalvi halál-

sápadtan, összezsugorodva ült a székén, nyugtalanul 

pislogott szerte széjjel, mint a miskolczi béka a — 

kocsonyából. 

Síri csend támadta teremben mikor Issekutz 

Győző felállott, hogy a büntetés kiszabására nézve 

megtegye indítványát. Sima Ferencz ugy mond 

— nem folytat boszszupolitikát, s a jelen sajtóperrel 

se bosszút keresett, csak — elégtételt. Ezt megkapta 

az esküdtszék verdiktjében azzal teljesen megelégszik, 

és arra keri a bíróságot, hogy a vádlottra a törvény 

által megengedett legenyhébb büntetést mérje. 

A büntető törvény 262-ik §-a a sajtó utján 

elkövetett becsületsértés büntetését 3 hónapig ter-

jedhető fogházban és 500 frtig terjedhető pénzbir-

ságban szabja meg; de a 92-ik megengedi, hogy 

különös tekintetbevételt igénylő esetekben a bíróság 

a meghatározott büntetést jelentekenyen enyhíthesse, 

nevezetesen fogság helyett pénzbírságot szabhasson 

ki. S Issekutz ennek a 92. §-nak alkalmazását kérte. 

Mikor Issekutz bevégezte szavait, lelkes éljenzés 

támadt. A termen egy nehéz sóhaj-áradat zúgott 

végig: a drukkoló pákuliczok megkönnyebbült keb-

lének sóhaja. Hogy is ne. Hiszen már biztosra vet-

ték, hogy néhány hétre elvesztik a jó Bánfalvi urat. 

Így azonban elég olcsón szabadult. A törvény-

szék — h i v a t k o z á s s a l a S i m a F e r e n c z 

r é s z é r ő 1 e 1 ő t e r j e s z t e 11 k é r e l e m r e — 

csakugyan enyhe büntetést szabott ki; mert, mint 

lapunk mult számában jeleztük, 40 frt birságban, 

160 frt perköltségben, 92 frt tanuzási dijban, össze-

sen tehát 292 frtban marasztalta el Bánfalvit. 

A tápéi és horgosi eset. 
— Két miniszteri válasz — 

(P.) Hieronymi Károly belügyminiszter 

a mult szombaton válaszolt Sima Ferencz 

országgyűlési képviselő két interpellácziójára, 

melyek közül az egyik a Varjassi-féle horgosi 

sikkasztásra, a másik pedig a Velkei Kálmán 

tápéi kántor ellen Gicatriczisz Lajos megyei 

főjegyző által elkövetett brutális erőszakosko-

dásra vonatkozott. 

Már maga az a körülmény, hogy a tisz-

telt miniszter ur f. hó 20-ra tűzte ki a vá-

laszadást, feltűnő volt előttünk, mivel tud-

valevőleg Sima Ferencznek ugyanazon a 

napon Szegeden volt sajtótárgyalása, s igy 

előreláthatólag nem jelenhetett meg a kép-

viselőház ülésén. De még is bíztunk abban, 

hogy a miniszter, tekintettel Sima távollétére 

— a bevett szokáshoz képest — elhalasztja 

a válaszadást. Mikor azonban meghallottuk, 

hogy a miniszter túltette magát ezen a szem-

ponton, és az interpelláló távollétében is 

meg adta a választ, akkor mindjárt gyaní-

tottuk, hogy a válaszban valami olyan fog-

laltatik, a min sutytyomban akarnik átsik-

lani, hogy Sima ne gyakorolhasson kriti-

kát felette. 

Hát csakugyan ugy is történt. A tápéi 

kántorral elkövetett vérháboritó erőszakos-

kodást csinosan eltussolták. A miniszter ur 

azt mondja, hogy megtartotta a vizsgálatot, 

és szerencsésen kisütötte, hogy a bepanaszolt 

Cicatriczisz főjegyző olyan ártatlan ebben az 

odiózus dologban, akár a ma született bá-

rányka. Nem követtek el semmi méltatlansá-

got, Velkei a maga jószántából és szörnyű 

szívesen tolonczoltatta ki magát az illetőségi 



130. szám. 

helyéről, télvíz idején, a beteg feleségével 

együtt, Cicatriczisz Lajos csak szerencsés 

utat kívánt neki. 

A miniszter a Pesti Napló közlése sze-
rint a következőkben ismertette a tényállást: 

A váczi püspök Velkei Kálmán tápéi kántortanítót 
elmozdította állásától és meghagyta neki, hogy egy hó-
nap lefolyása alatt, természetben birt lakását hagyja el. 
Veikéi azonban felbujtogatva a népet, igyekezett 
állását erőszakkal is megtartani. A tiszáninneni járás 
főszolgabirája erre a tápéi esperes hivatalos meg-
keresésére felszólította Velkeit a lakás elhagyására, 
mire ez önként elhagyta lakását, s nem mint az 
interpelláló képviselő mondta, a csongrádmegyei fő-
jegyző erőszakoskodása következtében. A csendőrök 
ekkor igenis jelen voltak, mert félni lehetett, hogy 
a tanító által felbujtogatott népben esetleg ujabb 
rendzavarások forduinak elő. De a csendőrség a ta-
nitó kiköltözésénél nem szerepelt. Csongrádmegye 
főjegyzőségének ebben az ügyben semmi dolga sem 
volt, bele sem avatkozott, senki hivatalos hatalmá-
val vissza nem élt, s igy nincs rá oka, hogy a hi-
vatalos eljárást akár a főjegyző, vagy bárki más 
ellen megindítsa. 

E szerint Tápén rendben volna minden. 

No de a horgosi dologban már bajosabb 

lett volna használni a tussoló apparátust, 

mert ott nemcsak tények — a miket le le-

het tagadni — hanem irásos bizonyítékok is 

szerepelnek, a miket nem lehet ignorálni; 

aztán meg ott nem szerepviselő tőfő embe-

rekről, hanem egy élőhalottról van szó, a ki-

nek többé nem veheti hasznát az áldásos 

kormányzat. 

A miniszter tehát ebben az ügyben sok-

kal keményebb legénynek mutatkozott. 
Válaszában ugyanis — szintén a Pesti Napló 

közlése s/.erint — kijelentette, hogy az interpelláczió 
folytán megvizsgáltatta az ügyet, és kénytelen kons-
tatálni, hogy az iuterpelláczióban előadott tényállás 
a valóságnak csakugyan megfelel (Mozgás.) A vizs-
galatból ugyanis kitűnt, hogy H *rédy Verona csaku-
gyan átadott a horgosi jegyzőnek kétszázharmincz 
forintot abból a czélból, hogy az árvapénztár irá-
nyában fennálló kétszázharmincz forint tartozását 
kifizesse, azonban a jegyző ezt a pénzt magának 
tartotta. Az is tény, hogy amikor 1891 ben Herédy 
Verona a közigazgatási bizottságnál panaszt tett a 
közigazgatási bizottság Varjassy azon egyszerű ígé-
retével hogy a pénzt be fogja fizetni, megelégedett, 
ezzel az ügyet elintézettnek tekintette s Herédyt 
panaszával elutasította, miriek folytan Herédy Verona 
ingatlana eladatott. (Felkiáltások: Hallatlan! Bot-
rány !) 

Az ügyállás kiderittetvén, először u t a s í t o t t a 
G s o n g r á d m e g y e k ö z i g a z g a t á s i b 
z o 11 s á g á t. (Felkiáltások balfelől: Hát utasítani 
kellett ?) I g e n i s , e lég s z o o r u, hogy kel-
le t t , de i g e n i s k e l l e t t . Először utasította 
tehát Gsongrádmegye közigazgatási bizottságát, hogy 
Varjassy István ellen, aki már nincs közszolgálatban, 
a büntető feljelentést az illető büntető törvényszék-
nél megtegye; elrendelte, hogy azon két tisztviselő 
ellen, akik e helytelen és hibás elővizsgálatot foga-
natosították, a fegyelmi eljárás megindittassék és 
ennek nyomán a kártérítési kötelezettség kérdése is 
tisztáztassék. Továbbá fentartotta magának a mi-
niszter a közigazgatási bizottsághoz intézett leiratá-
ban azt is hogy amennyiben Herédy Verona kárté-
rítése Varjassynak és a két felelősségre vonandó 
tisztviselőnek vagyonából ki nem telnék, a közigaz-
gatási bizottságnak ezen hibás határozatában részt 
vett tagjai ellen is a kártérítési kötelezettség ki-
mondassék. 

Hoitsy Pál: De ezt efifektuálni is kell! 
Hieronyini Károly belügyminiszter: Igenis 

ezeket effektuálni is kell és itt kezemben van a vár-
megyének augusztus 11-én hozzám érkezett jelen-
tése, hogy ezek mind effektuálva vannak. (Atalános 
helyeslés és tetszés.) Kéri válaszának tudomásul 
vételét. 

A Ház tudomásul veszi a miniszter válaszát. 
Hát egyelőre tudomásul vesszük mi is. 

Csak arra vagyunk kiváucsiak, hogy mit szól 

a tisztelt közigazgatási bizottság ahoz a csi-

nos bókhoz, a mivel a miniszter fejbe tisz-

telte, mondván, hogy: „elég szomorú, 
hogy a közigazgatási bizottságot 
kötelessége teljesítésére utasí-
tani kellett." 

És kíváncsiak vagyunk arra is, hogy 

iiiikép lesz végrehajtva a mulasztásban vét-

kes tisztviselők és közigazgatási bizottsági 

tagok felelősségre vonása; a mit a miniszter 

oly nagy garral hirdetett. 

Majd gondunk lesz rá, hogy ez az Ígé-

ret ne maradjon csak röpke szó és irott 

malaszt! 

SZENTESI LAP. 

Helyi és vegyes hírek. 
(r.) — Nagylelkű a lapí tványt tett özv. 

Kiss Pálné szül. Pethő Terézia urnő, elhunyt lérje 

emlékére. A város hatóságához ugyanis 200 frtot 

küldött be a szegény-menház javára, azzal a kikö-

téssel, hogy ez az ősszeg mint ,Kiss Pál és neje 

Pethő Terézia alapítványa" kezeltessék, s kamatja a 

szegény-menház czéljaira fordittassék. A szép tett 

nem szorul dicséretre, csak — utánzásra. 

(r.) — Városi közgyűlés lesz f. hó 29-én; 

a tárgysorozatot azonban csak lapunk jövő számá-

ban közölhetjük. 

(r.) — A ha ldok ló czár. Oroszország ha-

talmas uralkodója, a »fehér éczár," végső tusájat 

vivja a halállal. Orvosai lemondtak róla, s csak mes-

terségesen nyújtják életét, de kijelentették, hogy 

minden pillanatban beállhat a katasztrófa. A hal-

dokló teljesen tisztaban van áilapotaval, s minden 

reményről lemondva, tekint utolsó órája elé. Az 

világ szeme Oroszországon függ most, s a sajtó 

mar is mérlegeli a bekövetkező trónváltozás jelen-

tőségét. 

— Tisztújítás az I-ső 48-as körben. 

A helybeli társas körök legnagyobbika — a szentesi 

1-ső függetlenségi és 48-as népkör — e hó 21-én 

d. u. tartá saját helyiségében tisztújító közgyűlését 

melyre a tagok szép számmál jelentek meg s a gyű-

lés mind végig a tagok meleg érdeklődése mellett 

folyt le. A megejtett tisztújítás eredmény erői a kö-

vetkezőkben számolunk be olvasó közönségünknek: 

Elnök Sima Ferencz, 1 alelnök Dr. Filo Tihamér, 

II alelnök Dr. Szánthó Lajos, főjegyző Körtvélyesi 

Sándor, alj. Fáb. Tóth István, pénztárnok Varga 

Imre, gondnok Rúzs Molnár Lajos, könyvtárnok 

Csúcs Sándor. Zászlótartók: Varga József, Bálint 

János es Iléjja Lajos. 

(r.) — Halalozás. Mint egy hozzánk bekül-

dött gyaszjelentesből mély részvéttel értesülünk, özv. 

Szajka Gusztávné szül. Bánhidy Terézia urnő, néhai 

Szojka Gusztáv a körös-tisza-marosi ármentesitő 

társulat volt lőmernökéuek özvegye, s Vigh Gyula 

uradalmi ^mérnök anyósa, folyó hó 22-én Mind-

szenten elhunyt. Temetése f. hó 25-én lesz Sze-

geden, hol a Szojka családnak családi sírboltja van. 

A boldogult hült tetemeinek csendes nyugodalmat, a 

gyászoló családnak pedig vigasztalódast kívánunk, 

(r.) — A kunszentmárton-szentesi vasút 

kisajátítási ügye immár végső stadiumaba jutott. A 

szentesi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

ugyanis a kerdeses vasút reszére kiaajattott terüle-

tekről elkészített összeírás, térkép es egyeni kimuta-

tás hitelesítését f. évi november 19-re tűzte ki a 

szentesi vasút állomáshoz. Ez tehát már meg lesz. 

Hanem ha meg nem sertenénk a kérdésünkkel az 

illetőket, ugyan kegyeskedjenek megmondani, hogy 

a szentes vasaihelyi vasút kisajátítási ügye a jövő szá-

zad, melyik evtizedében fog eljutni a befejezés stá-

diumába ? . . . Különben, hogy előbb utóbb az is 

csak meg lészen, abban — ugy segéljen — épen 

nem tanúskodunk. 

— Po l i t i ka i aifér. E czim alatt a Magyar-
orszag vasarnapi száma egy politikai pikantériát kö-
zöl, a melynek könnyen felismerhető hőse a mi volt 
főispánunk: Tallián Bela. A közlemény a következő-
leg szol: Pikáns politikai affér foglalkoztatja néhány 
nap óta a politikai köröket. Egy alföldi vármegyé-
ben ugyanis, a mely a benne termő aranyszemü bú-
zán kivül utóbbi időben a nevével éppen ellentétes 
szocziális mozgalmak által vált nevezetessé, élt lipót-
rendesen és különben zavartalan nyugalomban egy 
főispán Csendes működését nem zavarta más am-
biczió, mint hogy lehetőleg rendben tartsa a reá-
bízott vármegye szénáját és újra helyreállítsa kis bí 
rodalmának megzavart békéjét és nyugalmát. De 
ebben a működésében annyiszor bebizonyította rend 
kívüli tapintatát, valamint excellens adminisztráló 
képességét, hogy akkor, a midőn fő-fő princzipálisa, 
a mindenható miniszter ur mellett az államtitkári 
szék megürült, ennek tekintete reá esett és ő lett 
kiszemelve arra, hogy ezt a mindenesetre díszes és 
nagyfontosságú állást elfoglalja. A derék főispá . ha-
bozott ; de végre is egy főispántól nem lehet kivánni, 
hogy Krisztus állhatatosságával bírjon és a midőn 
a Luczifer szerepét felvett miniszter felvezette őt 
Buda hegyére és megmutatta neki ezt a szép közi-
gazgatásilag reformálandó országot, a melynek urává 
akarta tenni, megszédült a kísértés nagyságától és 
felcsapott. Eddig rendben lett volna minden. A fő-
ispán haza utazott megyéjébe és barátaival a mély 
I fájdalom hangján, szigorú diszkréczió leple alatt kö-
Izölte, hogy nemsokára meg kell válnia szeretett vár-J 
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¡megyéjétől, mert szerény képességeire más, — itt a 
főispán ur sejteni engedte, hogy magasabb — állás-
ban van szüksége az országnak. Semmi esetre sem 
a íőispán ur baratainak a diszkréczióján mult, hogy 
ez a hióbhir a vármegye ujsagaiban is megjelent, 
természetesen mely fájdalommal töltve el annak kö-
zönségét, a mely fajdalmat csak az enyhítette némi-
leg, hogy a vármegye szeretett főispánja oly magas 
polczra jut. A mindenható miniszter ur pedig pa-
kolt és táskájába téve a főispán kinevezési okmá-
nyát, indult Ischlbe a királyhoz, hogy annak aláirá-
sat kieszközölje. Nem tudni, hogy vájjon rendes 
mindenhatósága hagyta-e el a miniszter urat, vagy 
egyéb jött-e közbe — demkve megtörtént, hogy a 
miniszter az aláirt kinevezési okmány nélkül tért 
vissza a kies stájer füdőhelyről. A főispán ur ezen-
közben várt és reménykedett, majd bosszankodott, 
míg végre megjelent a hivatalos lapban a kinevezési 
okmány — azzal az egy bökkenővel, hogy annak 
szokásos megszólitasa nem hozzá, hanem valaki más-
hoz volt intezve. A vármegye közönsége megnyu-
godhatott abban, hogy a kinevezett is az ő tőispanja 
volt valamikor, de ez a szegény, mellőzött lipotren-
desnek, a kit az elmaradt kinevezés a legnagyobb 
mértékben zavarba hozott, csak nagyon sovány vi-
gasztalás volt. Az elfojtott elkeseredes parazsa a na-
pokban vetett lángot: a főispán ur feljött a fővá-
rosba és két gavallér által provokaltatta a szoszegő 
minisztert. És ki tudja, milyen lovagi bajviadalban 
nem gyönyörködhettünk volna, ha egy másik tőis-
pán közbe nem lép és a dolgot a ket illusztris el-
lenfél közt ki nem egyenlíti. Hogy a főispán ur 
főispáni mandatumát visszaadta-e mar a miniszter-
nek, arról egyelőre hallgat a krónika . . . 

(oj — Tápén tat. Tegnapelőtt este nyolcz és 

kilencz óra között, egy özvegy asszony, kinek a ki-

sérben kereskedése van, ment hazafelé leányával, 

midőn a főutczán a m. kir.J posta és távírda B 

nevü alkalmazottja utánuk ment. B. aki meglehe-

tősen bevolt illuminálva, a iegszemtelenebb szavak-

kal illette a két tisztességes nőt, kik, miután hiába 

igyekeztek szabadulni a kellemetlen uti társtól, ren-

dőrért kiáltottak. A rendőr ur (kinek nevét bár igen 

jól tudjuk, ezúttal elhallgatjuk) nemhogy a védtelen 

nők segitségere sietett volna, még gorombáskodott és 

midőn a jelenvoltak egyike a v feljelentéssel fe-

nyegette, felrántván egyik vállát, lélválról szólt 

oda: Az l ő h e t ! Ugyanez alkalommal felemlíthet-

jük még azt az esetet is, hogy a napokban (és ez 

a rendőr is ismeretes) a Kass szálloda egyik mellék 

hely ségében ket czivis összekülönbözött és czibálta 

egymást. A pinczér rendőrt hívott, a ki meg is je-

lent, azonban a veszekedők egyike által űzetett 

pohár sör megivása után, csendben, mint a hogy 

jött — eltávozott. — Ezúttal csupán e két esetről 

emlékezünk meg, igazolásara annak, hogy rendőreink 

a lehető legfegyelmezetlenebbek és nemhogy védel-

mére sietnének a reájuk szorulóknak, hanem még 

inkább távol tartják magukat onnét, a hol rendet 

kellene csinálniok. Ez se jól van János! 

(o) — Bakot lött a rendőrség avagy a 

m. kir. ész és tapintat cserben hagyta a rendőrség 

7-es számú karszalagját viselő Andrását, ki valószí-

nűleg nagyon bele talált a „Kendőri Közlöny" ol-

vasasaba merülni, a személyleirást véletlenül téveszt-

hette el. Történt ugyanis, hogy Zuber Gyula bécsi 

billard-készitő eljött Szentesre, hogy itt a rossz 

billardokat megjavítsa és megszállt a Kass-szálló 7-es 

számú szobájaban. Alig .pihent meg az istenadta, 

már belépett hozza a 7-es számot viselő András és 

a törvény neveben togolynak nyilvánítván, felszólh-

totta, hogy kövesse őt a rendőrséghez. Pajzán mosoly 

játszadozott az ügyes fogást csináló röndér uraság 

bajusza alatt és kidülledt mellel kisérte be Zubert, 

a ki hiába akarta magát igazolványaival és báró 

Podmaniczky Frigyestől kapott ajanló levelével iga-

zolui — nem tudott szabadulni makacs árnyától, a 

7-es számú Andrástól, kinek véleménye szerint Zuber 

nem az minek magát kiadta, hanem mülakatos, a 

ki a Vertheim és más zárak felnyitásával iparszerüen 

haszonra, de törvényellenesen mükjdik. Nagy nehe-

zen és sokára hitték el neki, hogy ő nem mülaka-

tos, és ezt is csak Kass Ferencz nagykikindai szálloda 

tulajdonos igazolására és jótállására, ki Zubert már 

régi időktől fogva ismeri. Kíváncsiak vagyunk, mit 

szól ebhez a főkapitány ur és megkérdi-e eznttal is 

Jánostól: Jól van ez János ? Zuber a rendőrség 

ellen, ugy a belügyminiszternél, mint más illetékes 

helyen feljelentéssel él, p mi helyes is, mert az 

itt átutazók — már lapunkban számtalan esetet 

regisztráltunk — mindennemű kellemetlenségnek 

vannak kitéve a rendőrség részéről. 
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— A debreczeni l iól iérok. A „Debreczeni 
Ellenőr' tegnapelőtti száma abból az alkalomból, 
hogy a magyar államnak uj hóhéra van, összegyűj-
tötte a debreczeni hóhérokra érdekesebb adatokat a 
városi közlevéltárból. 1571-ben a hóhért illette a 
halálra itéltnek alsó rundja a nadrággal együtt. 1595-
ben czéhűk volt a hóhéroknak, mert az egykorú 
feljegyzés igy szól: .A hóhér czéh mesterei elleni 
ügyükben l\t*si István és János Imre diákot ügy-
vedül vallják. 1630-ban egy Gáspár nevü czigany 
ajanikozott a hóhcrságra, de mielőtt állandósította 
volna a tanács, próbát kellett tennie. Varga János 
uram halálra itélt szolgájának fejeyételével sikeresen 
mutatta be a mesterségét. Az atyáskodo tanacs 
ügyességen kivül jó magaviseletet követelt hóhérja 
tói. A XVII. szazad első felében Lengyel Janossal 
több ízben fejére fogadtatta fel, hogy nem részeges-
kedik, fegyvert nem hord, senkit nem bántalmaz és 
„becsületes magaviseletet* tanúsít. Egyszer mégis 
csaknem a fejével lakolt ő is valauii botlásért, De 
bár megérdemelné a halált — irja rola az 1040. 
évi protokulum — most az egyszer elete megha-
gyatik, a fegyverhordastól eltiltatik. 1730-ból lenn-
maradt a Veisz József következő díjlevele : 

Veisz Józseph Hóhér Mesterünk 
Conventioja 

kezdődik esztendeje a Április 1730 
tizetése lészen egész esztendőre 

készpénz kilenczven magyar torint, 
Buza kőből — hat 
Árpa kőből — hat 
Szekér fa — tizenkettő 
Akasztastól, Töretestül és égetésiül, ha tisztit 

vegben viszi, egy-egy írt. 
Vesszőzestüi es kikéréstől negyvennyolcz kr, 
Nem is kicsiny tizetés volt, mikor most az al-

lam 400 írt tix tizetést ad Bah uramnak s mikor 
ugyan abban az időben a debreczeni löbiro is csak 
400 írtért szolgalta a nemes varost. Az meg Nagy-
szombatban történt meg, — a inirol a helytartó 
tanács Debreczen varosat is, mint ritka eseiröi ér-
tesítette, hogy VI. Karoly császár Frey Gaspar ot 
tani hóhért különösen a nagy pestis alatt tett sike-
res gyógyításáért. N.-Szombat varos eloljarosaganak 
ajanlatára minden gyermekeivel es udódaival együtt 
a .tisztes rendű polgárok közé sorozta." 

^^ SZENTESI LAP. 

Zab köble 3 írt 80 kr. 
Heremag mm. 30 frt. 
Szalonna mm. 50 frt. 
Hizott sertés tiszta vágásra 

Ionként. 

40 42 kr. ki-

jól 

Nyilttér. 
(E rovatban kAzlöttekert nem vállal felelőséget a S?erk.) 

Eltörik a korsó. 
A »Szentes és Vidéke- folyó évi 84-ik számá-

ban .Eltört a korso* czimmel egy hir jelent meg 
w mely csekely szemelyemmel foglalkozik. — Elte-
" kintve attól, hogy a hirben közölt állitások nem 

mindenben felelnek meg a valóságnak s eltekintve 
attól, hogy ezen ügyben vádiám által reám szórt 
gyanusitasokkal a teljelentőn és két tanuján kivül 
a kik pedig mindannyiau megölő ellenségeim, 
engem soha senki sem illetett nem birom felfogni 
miért éppen a .Szentes és Vidéke* az a ki nyilvá-
noson is igyekszik engem becsteleniten s anyagilag 
megkárosítani. 11a már az alaki igazsag szolgáltatás 
ket tanú vallomasára oly érzékenyen sújt engem 
nem tartom tisztesseges és hírlaphoz illő dolognak, 
hogy engem még nyilvánosén is pellengére állítson 
a tiszteit ujsagiro, — a ki ugy látszik szeret fo-
gadatlan prokatoroskodni és minden lébe kanál lenni 
s neui ismeri a magán ügybe való beavatkozás 
tisztességtelen mivoltát, azért hát hogy jövőre az 
ilyenektói óvakodjék szives tigyelmebe ajánlom 
mert majd eltörik a korso ! de nem az ő piszkos 
ujsag papirosan hanem majd a kabak fején. 

Csákó Lajosné. 

Selyemhamisitvany. S 0
k

l t
e l e*> 

Elhaltak névsora. 
1894. szeptember 13-tól október hó 20-ig. 

Füsti Molnár Bénjámin, 53 éves, öngyilkos-
ság altai. — Kacz János, 4 honapos, beliiuiut. 
— Bazso Sándor, 38 éves, tüdővesz. — Budai Vm-
cze, 02 éves, bélhurut. — Dongo Zsuzsana, 07 eves, 
szívbaj. — Kiss Maria, 1 éves, belhurut. — Debre-
czeni Etel, 3 napos születési gyengeség. — Janó 
Imre, 3 éves, roncsoló toroklob. — Dömsödi Imre, 
40 éves, szívszélhűdés, — Piti Erzsébet, 58 eves, 
gümőkor. — Farsang János, 1 és tél éves, tüdőiob. 
— Csuka Eszter, 22 éves tüdővesz. — Martok Pe-
ter, 6 hó belhurut. 

iniutat a venni 
lekete selyemből s a 

lamisitas rogton kiderül. Mert míg a valódi s jol lestett se-
yetii az elegetesnel nyomban üsszepödörödík es csakhamar ki-
alszik, maga után csekely vilagosbaru » hamut hagyván; addig 
a hamisított selyem (Uiely zsíros szmü-szalonnas lesz es küuy-
nyen törik; lassan tovább eg (minthogy rostszallai a testanyag 
tol teiittetten tovabo izz.uiakj es sötét oarna hamut hagy maga 
után, de valódi selyem modjara soha óssze nem pödörödik, 
csak meggörbül He.aieöerg ü (cs. kir. udvari szállító) se.yem 
flyara Zürichben, hoziioz sialluva, póstaber es vámmentesen 
szívesen kuld bárkinek is imntakat akar egyes öltönyökre való 
akar egesz vegekben levő valódi selyem szöveteiből. Svajczba 
czimzett levelekre 10 kros es levelezo-lapokra 5 kros belyeg 
ragasztandó. 

Szentesi piaczi árak. 
1894. október 20. 

126. szám. 

pkt. 4011. 1894. kvi. 

Hirdetmény. 
A szentesi kir. jbiróság mint tlkvi ha-

tóság részéről közzé tétetik : miszerint a kun-

szentinárton-szentesi h. érd. vasút számára 

az alább megnevezett határban kisajátitott 

területekről elkészített összeírás, térkép és 

egyedi kimutatás hitelesítésére a helyszínére 

következő határnap tűzetik ki, u. m. Szen-

tes községre nézve 1894 évi november hó 

19 reggel 9 óra: a szentesi állomásra. 

Az érdekeltek félhivatnak miszerint ne-

taláni észrevételeiket a fennebbi határnapon 

bizottság előtt előterjesszék, különben a 

kisajátítás és a felvett térfogat ugy a feljegy-

zett szolgalmak s jogosultságok iránti kifo-

gásaik többé tekintetbe nem jöhetnek. 

Egyúttal felhivatnak mindazok, a kik a 

fennebbi határban a Ksztmárton-szentesi h. 

érd. vasút számára kisajátított területekért 

járó és az egyedi kimutatasban kitett kárta-

lanítási öaszcg mennyiségére nézve ellenve-

téseket tenni akarnak, vagy ezen ősszegre 

bármi czim alatt igényt tartanak, ezeket 1894 

évi november hó 30-ig ezen tlkvi hatóság-

nál annál bizonyosabban bejelentsék, mint-

hogy a később jelentkezők észrevételeire s 

igényeire semmi tekintet nem lévén, a kisa-

játítási és kártalansági összeg annak és azon 

mennyiségben fog kiadatni, a kinek nevére 

és a mely összeggel az az egyedi kimuta-

tásban ki van téve a bekebelezett vagy fe-

lülkeuelezett tételek pedig ezentúl a kisajáti-

tott területről hivatalból le lógnak töröltetni. 

Az összeírás térképek és egyedi kimutatás 

a telekhivatalban betekinthetők. 

Kelt Szentesen, a kir. jbiróság mint tlkvi 

satóságnál 1894. október 18-ik napján. 

Katkits, 
alj. bíró. 

íiszta ver adja az egészséget! 
Titkos betegsegek, kiütesek, sápadt-

ság, áitalanos laradság, gyengeseg mind 

megszűnnek, ha a vér egészséges! A 

mi módszerünk használata mellett ala-

pos eredményert jót állunk. 

Kérdéseknél a valaszra szükséges 

10 kros belyeg melléklendő. 

„OEE1CE 8ANITAS,* PAliJLS, 
30. F a u b o u r g Mon tu i a r t r e . 

Üzlet eladás! Időjárásunk az őszi szántás vetésre igen jo. Az 
elvetett magvak szépen kelnek. 

A buza ara 5—10 krrai szilárdult. Árpa, ku- Megyeri Pál mindszenti kereskedőnek, Mind-
koricza ára pedig melyet nagy mennyisedben hoznak s z e n t e n 15 év óta fenálló virágzó f Ű S Z C l 

piaczra 50—00 krrai visszament. 
Az árak következők: 
Buza mm. 0 írt. 
Árpa köble 5 frt 00 kr. 5 írt 40 kr. 
O-kukoricza köblea7jfrt,t0 Irt 80 kr., 

koricza köble 54MJM)jLr.t 5 írt 70 kr. 
uj ku-

Üzlete halalozás következtében szabad kéz-

ből bármely pillanatban el: esetletleg haszon-

bérbe is kiadandó. A teltételek iránt a tulaj-

donosnál bővebb felvilágosítást nyerhető. 1 3 

Hivatalos hirdetmény. 
Szentes város 1894. évre szóló altalános 

jövedelmi pótadó kivetési lajstroma a szegedi 

m. kir. pénzügyigazgatás által felülvizsgáltat-

ván, f. évi október hó 2:2-től :29-ig terjedő 8 

napon at a városi adóhivatalban közszemlére 

kitétetik ; felhivatnak ennélfogva az adózók, 

hogy a lajstromokat a fent kitett határidő 

alatt megtekinthetik s netaláni felszólamlá-

saikat és pedig : 

a) azon adózók, kik a most kivetett adó-

nemmel már a múlt évben is megvoltak róva 

a lajstrom kitételének napjától; 

b) azon adózok pedig, kik a most kive-

tett adónemmel ez évben rovattak meg elő-

ször, adótartozásaikat az adóköiiyvecskéikben 

történt bejegyzést követő 15 nap alatt be-

nyújthatják. 

Szentes, 1894. október 20. 

Nagy József, 
2—3 aü tanácsnok. 

^ ^ G y o m o r c ? e p ? e k 
nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen ós áitolánosan ismeretes házi 
és népszer. 

A gyomorbetegség tünetei: étvágytalanság, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, felfujtság. 
savanyu tólWflögés. hasmenés, gyomorégés, felesleges nyálkakiválasztás, sárgaság, undor 
és hányás, gyomorgörcs, szűkülés. 

Hathatós gyógyszernek bizonyult fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól szár-
mazott, gyomortulterhelésnél ételekkel és italokkal, giliszták, májbajok és hámorrhoidáknál. 

Emiitett bajoknál a Máriacuelli gyomor cseppek évek ota kitűnőknek bizo-
nyultak, a mit száz meg száz bizonyitvány tanuait. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy üveg ára 70 kr. — Magya-
rországi főraktár: 

Török Joxsef gyogysMsrtára 
Budapest. Király utcza l l sz. 

A védjegyet és aláírást tüzetesen tessék megtekinteni!! Caak oly 
cseppeket tessék elfogadni, melyeknek burkolatára zöld szalag van 

| ragasztva a készitA aláírásával (C. Brady) és ezen szavakkal: .Való-
diságát bizonyítom*. 

A MáriactelH 

- IGA.' ' 

f 
Ss&UHJUr A MáriacseUi gyomor cseppek valodian kaphat**. 

Szentesen : Várady Lajos és Phodradszky Ferencz. Kunszentmár-

tonban: Szilárdfy Károly s Remetei Dezső gyógyszertáraiban. 43 

Tudomására hozzuk a nagyérdemű közönségnek* 
hogy gőzmalmunkból több liszt-raktárt ren-
deztünk be, és pedig: 

Szentesen : D ó k a I S á l i i i t részére a piac-
téren Szűcs Dániel-féle házban és gőzmalmunk telepén. 
Kunszent már tonban: J lasáth J ó z s e f ke-
reskedőnél. Mindszenten: K ruzslic» Ist-
vaii-nál. Csongrádon: Kartus István-nál. 

Hol linóm és kenyérliszt, dercze és 
korpa nrndig bármily mennyiségben a legolcsóbb 

kapható. 
Szentes, 1894. október hó. 

SJMAfWENCZ ÉS TAWSA. 

aron 

Szent?«. 1894, NyoraaUtt Sima Farcucz gy*rg*»ií.óján. 




